
GUIDE DE GESTION DES DÉCHETS

PARC DES EXPOSITIONS PARIS NORD VILLEPINTE

DU 24 AU 27/04/2024

MONTAGE, EXPLOITATION 
& DÉMONTAGE

WASTE MANAGEMENT

setting up, opening, dismantling



CONTACT

NETTOYAGE & ÉVACUATION 
DES DÉCHETS

MILLENIUM
Mail : stand@millenium-sas.com

Tel :  06 84 87 85 58 (Farida)

Prestation de remise en état et 
nettoyage des stands.
Enlèvement des déchets des 
exposants.

Cleaning of stands & removal of waste from
exhibitors.

RÉEMPLOI &
POINTS D’APPORT VOLONTAIRE

RE’UP
Mail : contact@bereup.com
Tel :  06 68 83 20 98 / 06 59 26 09 08

Notre équipe de recycling rangers 
vous accompagne pour la récupération 
de vos matériaux de réemploi.
Remplissez le formulaire RSE et nous 
passerons sur votre stand !

Pour en savoir + https://linktr.ee/bereup

Our team of recycling rangers supports you in recovering 
your reuse materials. Fill out the CSR form and we
will come to your stand!

CLEANING
EXHIBITORS WASTE REMOVAL

REUSE & VOLONTARY CONTRIBUTION POINTS

https://forms.gle/p2YCJzpnknZ6acBaA
https://linktr.ee/bereup
https://forms.gle/5H8aZmpLx54VZeYm8


MONTAGE/DÉMONTAGE

RÉEMPLOI SOLIDAIRE

Nous organisons le réemploi de vos 
matériaux par nos filières écoresponsables. 
Prévenez-nous dès le montage si vous 
identifez des matériaux de vos stands 
revalorisables !

Pour préparer au mieux votre opération, 
nous vous recommandons de remplir le 
formulaire RSE en amont du salon et de 
prendre contact directement avec les 
recycling rangers : contact@bereup.com
+33 (0)6 68 83 20 98

SOLIDARITY-RWIVEN REUSE

ASSEMBLY/DISMANTLING

We organize the reuse of your materials by our eco-res-
ponsible beneficiaries.
Let us know as soon as you buid up if you 
identify materials or stands that can be reuse!

To prepare your operation as well as possible, we re-
commend that you complete the CSR form 
before the show or contact directly :
contact@bereup.com - +33 (0)6 68 83 20 98

NOUVEAUTÉ 2024 !
New

https://forms.gle/YRw7NsUmb8826srFA
mailto:contact%40bereup.com?subject=
https://forms.gle/YRw7NsUmb8826srFA
mailto:contact%40bereup.com?subject=


DU RÉEMPLOI POUR UNE SECONDE VIE

DES FILIÈRES DE RÉEMPLOI

Récupération de matériaux 
par les recycling rangers

Don de matériaux au sein de
notre réseau de filières de 
réemploi engagées

Réemployé pour une 
seconde vie

Depuis 2023, RE’UP, c’est 544T de réemploi dans l’événementiel

Since 2023, RE’UP means 544T of reuse in the events sector

REUSE FOR SECOND LIFE

RE-USE CHANNELS

Recycling rangers recover materials
Donate materials to our our network 
of committed recycling channels

Reuse for seconde life



POINTS D’APPORT VOLONTAIRE

GESTION DES DÉCHETS

 LE PROCESS

De manière autonome, vous venez déposer vos déchets dans l’un des 3 points d’apport volontaire mis à votre 
disposition sur le salon (cf PLAN). 

Nos recycling rangers vous accompagneront pour vous aider à optimiser le tri et répondre 

à toutes vos questions contact@bereup.com - 06 68 83 20 98
You can drop off your waste independently at one of the 3 voluntary drop-off points set up at the show (see MAP).  

Our recycling rangers will be on hand to help you optimize your sorting and answer any questions you may have any questions you may have 
contact@bereup.com - 06 68 83 20 98

VOLONTARY CONTRIBUTION POINTS

WASTE MANAGEMENT

mailto:contact%40bereup.com?subject=


PLAN

PLAN
DU SALON
2024
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TERRASSE-
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DÉMOLITION
& TRANSPORT

LEVAGE,
MANUTENTION
& TRANSPORT

TERRASSEMENT,
DÉMOLITION

& TRANSPORT
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PIÈCES

SONDAGE,
FORAGE,

INDUSTRIE
DES 

MATÉRIAUX

LEVAGE
&

MANUTENTION

ENTRÉE
VISITEURS

Roissy-Charles-de-Gaulle

TERRASSEMENT
& DÉMOLITION

TERRASSEMENT

FORUM

BÂTIMENT,
GÉNIE CIVIL
ET FILIÈRE
DU BÉTON

BÉTON

VILLAGE
START-UP

 

Hall 5a
 • AMMANN

• FAYAT
• KUBOTA ACADEMIE
• MST
• SUNWARD
• VOLVO
• WACKER NEUSON
• WIRTGEN

• BOBCAT
• DIECI
• KOMATSU
• LIUGONG
• MERLO
• MONNOYEUR
• TAKEUCHI

• CIFA
• HITACHI
• MB CRUSHER
• PUTZMEISTER

Hall 5b
 

Hall 6

Extérieur 5
  
 

Extérieur 6
  
 
 
 
 

• DEVELON
• GENIE
• KILOUTOU
• SANY
• ZOOMLION

• HIDROMEK
• IMER
• KOBELCO
• LIEBHERR
• SCHWING STETTER
• YANMAR

Zones intérieures

Zones extérieures

Parkings

Parcours navette

ESPACE FILIÈRE /
 PLATEAU 

BFM BUSINESS
INTERMAT
ACADEMY

POINTS D’APPORT VOLONTAIRE

 

 Hall 5A : Entre les portes J8-J9 
 Hall 5B : Porte R4
 Hall 6   : Porte P8

Retrouvez le point d’apport volontaire
le plus proche de votre stand :
Find the voluntary drop-off point
nearest to your stand:

MAP

VOLONTARY CONTRIBUTION POINTS



GESTION DES DECHETS

Dans le cadre des prestations de nettoyage de votre 
stand opérées par Millenium

Montage

Séparer les flux de déchets devant votre stand, pour 
faciliter leur récupération : 

Carton / bois / plastique souple / DR

L’équipe de nettoyage passera récupérer vos déchets au 
sol. Pensez à indiquer le nom de votre société, 

un contact et la mention «Millenium». 

Exploitation

 Prévoir de bien séparer les flux de déchets, dont le verre 
devant votre stand pour en faciliter la récupération chaque 
soir : Verre / carton / canette / bouteille plastique / DR

Démontage

 Nous vous rappelons que vous êtes dans l’obligation 
de rendre votre espace dans l’état dans lequel vous l’avez 
trouvé.

As part of the stand cleaning services provided by 
Millenium

Installation

Separate waste flows in front of your stand, to facilitate their 
recovery: 

Cardboard / wood / soft plastic / DR

The cleaning team will collect your waste from the ground. 
Please indicate your company name, 

a contact and the words «Millenium». 

Operation

 Plan to separate waste streams, including glass, in front 
of your stand to facilitate recovery each evening: 

Glass / cardboard / cans / plastic bottles / DR

Dismantling

 We remind you that you are obliged to return your 
space in the condition in which you found it.

WASTE MANAGEMENT



MERCI !
Un doute, une question

sur la gestion du tri  et du réemploi

Contactez-nous !
Co-fondateur RE’UP :  +33 6 68 83 20 98

Recycling ranger : +33 6 59 26 09 08

A doubt, a question
about sorting and reuse management

Contact us !
Recycling ranger : +33 6 59 26 09 08

https://linktr.ee/bereup

